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as pertaining solely to the criminal courts, and some people will argue that the lunatic asylum rather than the prison is the proper place for the people who do these things. They have not come to that yet in the East. A good man will not employ such methods, and regards with the utmost reprobation those who do ; but still the idea of using the assassin's dagger to avenge a private wrong, or remove an obstacle to success, is not to him unthinkable. The incident served to enlighten me as to the serious nature of my position, of which, despite constant warnings, I had been disposed to make light.
In order to learn the Sanaa dialect, which differs much from any with which I was then acquainted, I engaged a certain Sheikh Ahmad to go about with me. This man, though a schoolmaster, scribe,* and Imam of a mosque, was surprisingly ignorant of classical Arabic and most other things. He could not read a book I had brought with me, written by a compatriot of his own in the seventeenth century. He had never heard of the Wahabi movement. Concerning the geography of the rest of Arabia, the extent and progress of Islam, and other questions which it might have been supposed would have been in his line, he knew next to nothing ; while concerning other matters of more general interest, nothing at all. Nor was he in any way peculiar in this respect, for the other citizens of Sanaa with whom I found opportunity to converse were as bad or worse. It is most difficult to reconcile the decadent state of the present-day Arabs with their wonderful achievements in the past.
So far as Sanaa itself was concerned, I found Sheikh Ahmad an excellent guide. We visited together the points of principal interest and saw, I think, pretty well all there is to be seen. The town is divided into three parts : the old Arab town, which contains the residences of the principal Arabs, the shops, and the Governmei).t buildings ; Bir-el-Azab, a suburb lying adjacent to the west, which is the residential quarter ; and west of this again Kaa-el-Yahood, the Ghetto. The town wall has
* Still a common profession in the East, where the bulk of the population is illiterate. They write letters from dictation, and read them to the recipients.
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